
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Antoine & Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
June 22, 2025 - $1148.40 

Grotto -$125.00 
Renovations - $200.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 22 juin, 2025 –1148.40$ 

Grotte –125.00$ 
Rénovations -200.00$ 

 

Ministère liturgique 

Le 29 juin, 2025 à 9h   Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil :  bénévole 
Sacristain /Servants : Laurent Robidoux 
Lectrice : Lucille Picton 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 
Quête : Paul Catellier et 3 bénévoles 

Le 6 juillet, 2025 à 9h   Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain /Servants : Richard Ouellet 
Lectrice : Rosanne Courcelles 
Aide à la communion : Léo Roch 
Quête : Robert Maynard, Paul Catellier et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
June 29, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 

Greeter: Arthus & Eva Milette 
Altar server: Michelle Robidoux 
Reader: Guylaine Barnabé 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko   
Collection: Guylaine & Mallie Barnabé & 2 volunteers 
July 6, 2025, @ 11 am Music:  Blessed Margaret Choir 

Greeter:  Theresa Zarecki 
Altar server:  Adelle & Mallie Barnabé 
Reader:  Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht     
Collection:  Patrick, Paxton, Ashley & Everitt Hamonic 

 

Marriage Tips 
 

Love is humble, and humility acknowledges that we are not 
perfect. Take the time to ask for forgiveness from your 
spouse if you have hurt him or her. 
 
Reflections for the Separated & Divorced 
A Prayer for Strength During Divorce 
Gracious deliverer, help me believe you’re close to my 
broken heart, and with me in this pain. Provider God, grant 
me reprieve from the burdensome task of explaining the 
details of my pain to near-strangers, but bring close some 
burden-bearing friends to walk lovingly with me through this 
time. Help me trust that you have good things in store for 
me, and that you will deliver me. Despite all that I’ve lost, I 
count on you to help me find new joy and hope for today. 
Amen. 
– ReclaimToday (Our Daily Bread Ministries) 

 

Réflexions sur le mariage 
 

L'amour est humble, et l'humilité reconnaît que nous ne 
sommes pas parfaits. Prenez le temps de demander pardon 
à votre conjoint si vous l'avez blessé. 

 
Réflexion pour les personnes séparées et divorcées 
Prière pour la force pendant le divorce 
Gracieux libérateur, aide-moi à croire que tu es proche de 
mon cœur brisé et que tu es avec moi dans cette douleur. 
Dieu pourvoyeur, accorde-moi un répit dans la tâche 
pénible d'expliquer les détails de ma douleur à des quasi-
étrangers, mais fais venir des amis qui portent le fardeau et 
qui marcheront avec amour à mes côtés pendant cette 
période. Aide-moi à croire que tu as de bonnes choses en 
réserve pour moi et que tu me délivreras. Malgré tout ce 
que j'ai perdu, je compte sur toi pour m'aider à trouver une 
nouvelle joie et une nouvelle espérance pour aujourd'hui. 
Amen.- ReclaimToday (Our Daily Bread Ministries) 

 

Grotto Theater Ministries Call Out 
 

 We are currently (deadline: June 30th) searching for adult and child actors for Grotto Theater Ministries’ fall production of “Our 
Lady’s Legacy” Play, the Chaplet of Our Lady of Sorrows brought to life happening September 13th and 14th at the Grotto of Our 
Lady of Lourdes in St Malo, Manitoba. It is part of a larger weekend event dedicated to Our Lady of Sorrows, whose feast day is 
September 15th. We are in need of men and women of all ages, but we are especially in need of MEN to come forward, 20-70 
years old.  

***No acting experience is necessary, and no lines need to be memorized or said by actors.*** 
This profound and prayerful production on the life of Mary and Jesus features live voice over narration and prayer, and live sacred 
music throughout, being set against the incredible backdrop of the beautiful Grotto of Our Lady of Lourdes in St Malo.  
Actors must be available at the St Malo Grotto on the following days in order to commit: 

 Saturday September 6th, 9am to 6pm for rehearsal 
 Sunday September 7th, 12pm to 7pm for rehearsal 
 Wednesday September 10th and Thursday September 11th, evening for dress rehearsal (exact time yet tbd) 
 Saturday September 13th for evening performance, from 5pm to roughly 9pm 

 Sunday September 14th for afternoon performance, from 12pm to roughly 5pm 

 Another mutually agreed upon date for costume fittings before the play weekend 

 Actors may consider arriving earlier to attend other parts of the Our Lady of Sorrows weekend event (such as adoration, 
mass, guest speaker), being posted on our, and the St Boniface Diocesan, websites and media pages soon...... 

 Post-Play Cast & Crew Gathering in late September (date yet tbd) is optional 
 

 

Stewardship 
 

June 29, 2025 - Saints Peter and Paul, 
Apostles  
 
“I have competed well; I have finished the race; I 
have kept the faith.”   (2 TIMOTHY 4:7) 
 
How many of us can say this?  St. Teresa of 
Calcutta said, “God doesn’t call us to be 
successful, he calls us to be faithful.”  How many 
times have we been blinded by the success of 
the world at the expense of our faith?  Matthew 
Kelly says, “Take one minute each day to live 
stewardship reminding yourself that you are just 
passing through this life and will die one day; you 
will live more intentionally with a passion and 
purpose.”  

 
 

Intendance 

Le 29 juin 2025 - Saints Pierre et Paul, Apôtres  

« J'ai bien concouru, j'ai achevé la course, j'ai gardé la 
foi. »   (2 TIMOTHÉE 4, 7) 
 
Combien d'entre nous peuvent dire cela?  Sainte 
Thérèse de Calcutta a dit : « Dieu ne nous appelle pas à 
réussir, il nous appelle à être fidèles ».  Combien de fois 
avons-nous été aveuglés par le succès du monde au 
détriment de notre foi?  Matthew Kelly dit : « Prenez une 
minute chaque jour pour vivre l'intendance en vous 
rappelant que vous ne faites que passer dans cette vie et 
que vous mourrez un jour; vous vivrez plus 
intentionnellement avec une passion et un but. » 

 

 

Veuillez prier pour nous / Please Hold in Prayer 
 

Diane Laurencelle, Raynald Lambert, Guy Patenaude, Darrel 

Maynard, Robert Maynard, Joëlle Hamonic-Friesen, Robert 

Lafrance, Elaine Hassen, Roger Payette, Omer Boulet, M. Dupuis, 

Rhianon Rothenberger, Angel D-E, Danny Gay, Jacques Gosselin, 

David Weiderhold, Ginette Curé, Chantal Catellier, Jim, Crystal 

Gosselin, Johanne Choquette, & Nicole Larivière 

 

 

Saint-Claude, sanctuaire de pèlerinage de l'Année jubilaire! – les 6 et 20 juillet 2025 

Visitez notre sanctuaire de l’Année jubilaire, les dimanche 6 et 20 juillet. Nous vous invitons à la messe de 11 h, pour ensuite prier et 

contempler la Vierge à la Grotte de l’Immaculée Conception. 

Ou faites un tour durant la semaine, en participant le mardi ou le jeudi à la messe de 9 h. Profitez de votre visite pour entreprendre 

une tournée guidée de Saint-Claude et du Musée laitier du Manitoba (5$ par personne ou don libre) et le Musée de la geôle. La 

randonnée historique à pied prend environ une heure et quart, selon votre degré d’intérêt. Vous pourrez vous arrêter au Monument 

des anciens combattants du Canada et de la France, ou encore contempler l’énorme pipe qui rend hommage à Saint-Claude, en 

France, lieu réputé pour la fabrication industrielle des pipes. 

Pour plus d’informations, contactes Louisa Lalonde 204-237-6072  

 Annual Pilgrimage / Pèlerinage annuel 
To facilitate the transportation of pilgrims at the August 17th pilgrimage, we are looking for (4) golf carts and drivers that can 
carry at least 3 passengers. Leave your name and information with the secretary. Please share the word in the community and 
help us make this a great service to those that need transportation to the mass area.  
 

Pour faciliter le transport des pèlerins lors du pèlerinage du 17 août, nous recherchons (4) voiturettes de golf et des chauffeurs 
pouvant transporter au moins 3 passagers. Laissez votre nom et vos coordonnées à la secrétaire. Merci de faire passer le mot 
dans la communauté et de nous aider à rendre ce grand service à ceux qui ont besoin d'un moyen de transport pour se rendre 
à la messe. 

Intentions de prière mensuelles du 

Pape Léon XIV 

 
Pour la formation au discernement – Prions pour que nous 
réapprenions à discerner, à savoir choisir des chemins de 
vie et à rejeter tout ce qui nous éloigne du Christ et de 
l'Évangile. 
 

Monthly Prayer Intentions of Pope Leo 

XIV 
 
For formation in discernment – Let us pray that we might 
again learn how to discern, to know how to choose paths of 
life and reject everything that leads us away from Christ and 
the Gospel. 

 



 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Pas de réunion en juillet /  

No Meeting in July 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Pas de réunion en juillet / 

No meeting in July 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Pas de réunion pour l’été 

No meetings scheduled for the summer 

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

Dimanche, le 29 juin, 2025 – Saints Pierre et Paul, Apôtres 
 

Sunday, June 29, 2025 – Saints Peter & Paul, Apostles 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Communion sous les deux espèces / Communion under both species 

We’ve recently received guidance from the diocese to resume offering Holy Communion under both species. In 
order to do this reverently and smoothly, we are in need of additional volunteers to assist during Communion. Until 
we find enough volunteers for the communion ministry we will continue as usual. 
Please contact the office if you are interested in helping out in this ministry. Thank you! 
 

Le diocèse nous a récemment demandé de recommencer à offrir la Sainte Communion sous les deux espèces. 
Pour que cela se fasse dans le respect et sans heurts, nous avons besoin de bénévoles supplémentaires pour 
nous aider pendant la communion. Jusqu'à ce que nous trouvions suffisamment de bénévole pour le ministère de 
la communion, nous continuerons comme d'habitude. Veuillez contacter le bureau si vous souhaitez participer à 
ce ministère. Merci! 

 

Office Closed / Bureau Fermé 
The Parish office will be closed the week of July 7-11 as the secretary will be on 
holidays. 
Le bureau de la paroisse sera fermé la semaine du 7 au 11 juillet car la secrétaire 
sera en vacances. 

Our subscription just renewed. The cost was $ 
1,343.47. Please consider donating to help the Parish 
with the fee.  Thank-you! Visit formed.org or download 
the app. Free through the parish. 

 

Notre abonnement a été renouvelé. Le coût est 
1,343.47. S'il vous plaît considérer de faire un don 
pour aider la paroisse à payer ces frais.  Nous vous en 
remercions! Visitez formed.org ou téléchargez 
l'application. Gratuit avec la paroisse. 

 

Monday/ Lundi (June 30 juin) Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (July 1 juillet)   Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (July 2 juillet)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (July 3 juillet)                          Pas de messe / no mass 

Friday/vendredi (July 4 juillet) 

 
  Pas de messe / no mass 

Saturday/samedi (July 5 juillet)   Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (July 6 juillet) Église 9h Paroissiens / Paroissiennes 

 Church 11AM For the Sick / Rita Coulombe 

 Vita 5 PM † Lorna Catolico 

    

    

    

    

 

      Dames de la Paroisse –   à la recherche d’une co-ordinatrice – in search of a co-ordinator 
   Les Dames de la Paroisse sont à la recherche d'une personne attentionnée et organisée pour aider à coordonner les gouter 

funéraires. Ce rôle important consiste à commander des aliments délicieux à la Co-op et à la boulangerie de St-Pierre et à 

s'assurer qu'un repas accueillant est servi avec l'aide de nos merveilleux bénévoles. Si vous souhaitez contribuer à cette 
importante tradition, veuillez communiquer avec Marie-Lynne Catellier au 204-712-6630. Nous serions ravis que vous vous 

joigniez à nous !    

The Dames de la Paroisse are looking for a caring and organized individual to help coordinate funeral lunches. This 
meaningful role involves ordering delicious food from the Co-op and the bakery in St-Pierre and ensuring a welcoming meal 

is served with the help of our wonderful volunteers. If you’re interested in contributing to this important tradition, please reach 

out to Marie-Lynne Catellier at 204-712-6630. We’d love to have you join us! 
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